
GAMMA deurkrukset langschild
De deurkrukken zijn met de meeste zorg en aandacht voor kwaliteit geproduceerd. GAMMA geeft een garantie 
van 2 jaar op dit product. Deze deurkrukset is geschikt voor zowel holle als massieve deuren. De kruk en het 
schild zijn vast gemonteerd aan elkaar met als voordeel dat de kruk niet meer los komt van het schild of de 
deur. Alle sets zijn, indien mogelijk, voorzien van een hulpveer. Deze voorkomt dat de krukken gaan hangen.

Onderhoudsadvies voor deurkrukset
Gebruik geen schoonmaak- of poetsmiddelen, omdat deze de oppervlakte van de deurkrukset kunnen aantas-
ten. Regelmatig afnemen met een zachte doek is voldoende. Verwijder voor het schilderen van de deur altijd 
de deurkrukset.

Inhoud
1 deurkrukset met voorgemonteerd schild
1 verbindingsstift 8 mm
bevestigingsmateriaal

Montage-instructie
Lees voor het monteren de gehele montage-instructie goed door.
Alle GAMMA deurkrukken met schild hebben een gestandaardiseerde bevestigingsmaat van 195 mm. 
Het bevestigingsmateriaal is bestemd voor deuren met een dikte van 38 mm tot 44 mm. 

Controleren
1) Controleer of de dikte van de deur geschikt is voor het meegeleverde bevestigingsmateriaal. Alternatief 

bevestigingsmateriaal is bij onze servicebalie te bestellen indien de deurdikte afwijkt.
2) Verwijder eventueel de oude deurkrukset.
3) Indien een slot wordt toegevoegd, volg dan bij het installeren hiervan altijd de gebruiksaanwijzing van dit 

slot.

Voorbereiden
4) Draai de krukboutjes, mits aanwezig, in de deurkrukken los om deze te verwijderen van de plastic doppen.
5) Verwijder eventueel de bovenschilden van de deurkrukset. Na 
 het verwijderen wordt het montage- schild zichtbaar. De sets 
 waarvan de schroeven niet zichtbaar zijn, hebben bovenschilden.
6) Steek de verbindingsstift door het slot, zodat de stift aan beide 
 kanten evenveel uitsteekt.
7) Schuif beide deurkruksets over de stift.

Aftekenen en boren
8) De deurkrukst is de aftekenmal. Zorg dat beide krukken (en 
 schilden) recht staan en teken de boorgaten af. Als de bestaande 
 boorgaten overeen komen kunt u verder naar stap 10.
9) Holle deuren: Verwijder de deurkrukset en boor de gaten met een 
 boor (5 mm) exact horizontaal door. Gebruik patentboutjes voor 
 de montage.
 Massieve deuren: Verwijder de deurkrukset en boor de gaten met 
 een boor (2 mm) tot ongeveer 1 cm diepte. Gebruik houtschroefjes 
 voor de montage.

Monteren
10) Plaats de deurkrukset weer op de stift en zet de deurkrukset vast met een hand-
 schroevendraaier. Gebruik geen schroef/boormachine om beschadigingen op het 
 schild te voorkomen.
11) Monteer eventueel het bovenschild.
12) Mits aanwezig, draai de krukboutjes aan.

Bewaar deze instructie om later te kunnen raadplegen.

Scan de QR-code voor een
duidelijke instructie video.

Deurkruk

Verbindingsstift

Schild



Conservez ces instructions pour pouvoir les consulter 
plus tard.

Scannez le QR code pour 
voir la vidéo d’instructions.

Poignée de porte

Axe carré

Plaque

Jeu de poignées avec plaque de propreté GAMMA 
Ces poignées de porte sont fabriquées avec un soin extrême et dans le plus grand souci de qualité. GAMMA 
offre 2 ans de garantie sur ce produit. Le jeu de poignées convient pour les portes creuses et massives. La 
poignée et la plaque sont solidarisées, ce qui présente l’avantage que la poignée ne se détache plus de la 
plaque. Dans la mesure du possible, tous les jeux de poignées sont munis d’un ressort qui évite que les poignées 
s’affaissent.

Conseils d’entretien pour le jeu de poignées de porte
Ne pas utiliser de produits d’entretien ou de récurage étant donné qu’ils risquent d’endommager la surface des 
différents éléments. Un dépoussiérage à l’aide d’un chiffon doux suffit. Pour peindre la porte, démontez 
toujours préalablement la quincaillerie.

Contenu
1 jeu de poignées de porte avec plaque prémontée
1 axe carré de 8 mm
Matériel de fixation

Instruction de montage
Avant de procéder au montage, lisez attentivement toutes les instructions. 
Toutes les poignées de porte GAMMA avec plaque possèdent un gabarit de fixation standardisé de 38 mm. 
Le matériel de fixation est conçu pour des portes de 38 à 44 mm d’épaisseur. 

Vérification
1) Vérifier si l’épaisseur du panneau de porte convient pour le matériel de fixation fourni. Si l’épaisseur de la 

porte ne correspond pas, vous adresser à notre service clientèle, ils pourront commander le matériel de 
fixation adapté. 

2)  Si d’application, retirer l’ancien jeu de poignées.
3)  Si une serrure est ajoutée, toujours suivre les instructions d’installation de cette serrure.

Préparation
4) Le cas échéant, desserrer les boulons dans les poignées de 
 porte pour les retirer des capuchons en plastique. 
5) Si aucun point de fixation n’est visible à l’avant de la plaque, 
 séparer les plaques supérieures du jeu. La plaque de montage 
 est alors visible. 
6) Introduire l’axe carré dans le trou et le faire dépasser de la même 
 longueur de part et d’autre.
7) Placer les deux poignées sur l’axe.

Mesure et perçage
8) Le jeu de poignée fait office de gabarit. Veiller à ce que les deux 
 poignées (et les plaques) soient horizontales et marquer l’emplace-
 ment des trous à percer. Si les trous existants correspondent aux 
 emplacements, passer à l’étape 10.
9) Portes creuses : Retirer le jeu de poignées. Utiliser un foret de 
 5 mm pour percer des trous parfaitement horizontaux à travers 
 la porte au niveau de repères. Fixer le jeu avec des vis d’assemblage.
 Portes massives : Retirer le jeu de poignées. Utiliser un foret de 2 mm pour percer un 
 trou d’environ 1 cm de profondeur au niveau des repères. Fixer le jeu avec des vis à bois.

Montage
10) Remettre les poignées en place et les fixer à l’aide d’un tournevis classique. Ne pas 
 utiliser de perceuse-visseuse pour éviter d’endommager la plaque. 
11) Remettre éventuellement en place la plaque supérieure.
12) Le cas échéant, serrer les petites vis de fixation des poignées.


